
Jotru|« lxda|a. >
370. StevUlnr. V LjtiHjmi, i poncđeljeR, dne 31. ottobm 1910.

Cma 4 vinarje.
- Letnlk XLHI,

Jutran|a Izdala • Ljabl|aali

vse leto K 12 —
pol leta »» 6*—
četrt leta M *•—
na mesec » 1*10

Dopisi naj se frankirajo. Rokopisi se ne vračijo.
Uredništvo: Knaflov* alici *t. 5, (? pritličji levo). teleftt i t S4.

Izhaja vsak dan vjutraj.
P N U M I U Metlika 4 vtmmrl*.

lnserati: 65 mm široka petit vnta 14 vin. Pri večkratni lnserdjl
po dogovoru.

Na pismena naročila brez istodobne vposlatve naročnlne se ne ozira.

Jmtran|a izdala po poitl za Avstr o-Ogrsko:
vsc leto K 18 —
pol leta „ 9*—
četrt JeU ,. 4 50
na mesec l'6O
Za inozemstvo ćelo leto 28*—
Upnriiitvo: Ksaflova olica 5, (spodaj, dvorište levo), telefon št.85.

Najnovejso vesti. — Brzojavna In tolelonska poročlla „Slov. Narodu".
Cesko-nemška spravna pokajanja. —

Položaj vedno bolj kritieen.
G. — Praga, .'U. oktobra. Na prav

tenki niti visi češko-nemška sprava
in včeraj, v nedeljo, so bili politiki
obeh stnnik na dolu, da bi našli nove
vozi med misprotujoeiiiii se zahteva-
nii. Vcerajšna razprava je zadevala
zlnsti sporne točke triode $ 42. de-
želnegii reda, to je glede delitve de-
želneg'a odbora in glede rabe jezika
v posameznih občinah, katere točke
pa so na enkrat naletele na inoean
odpor Nemcev, češ, da Nemei nika-
kor ne inorejo privoliti v to, da bi
nemške občine zavezane bile spreje-
mati češke vloge. Cehi so tuđi se voe-
raj vstrajali pri žalite vi, da se ima
vprasanje manjšinskega Šolstva ob-
ra vna vat i ob eiiem z drugiini kom-
promisniini predloži in da se morajo
resiti istočasno. Položaj se je po-
ostril tuđi radi tegra, ker je dospela v
Prago brzojavka moravskih napred-
nih čeških poslaneev, v kateri se po-
zivlja Čehe, naj brezpogojno vstra-
jajo na reformi deželnega reda in da
naj Nemeem ne privolijo nieesar. Z
Dunaja pritiska vlada, za katero eas
hiti, ker hoče sklicati državni zbor.
Težkoče torej vedno bolj naraščajo.
Iz nemškega dela dežele se oglašajo
bolj radikalni glasovi. Odločitev, ki
bi morala pasti tekom tega tedna, je
popolnoma negotova.

G. — Praga, 31. oktobra. Z ozi-
rom na napade na drja. Kramara,
katerega so napadli Nemci in vele-
posestniki, češ, da je on kriv nega-
tivnih uspehov spravnih pogajanj,
konstatirajo včerajšni »Narodni Li-
sty«, da je dr. Kramaf elan deželne-
ga zbora in da je bil torej v polni
]>ravici, opozoriti po svoji najboljši
vesti pri skupni konferenci na po-
sledice posameznih sprav.
Baneno vprasanje in ž njim zdru-

žene težkoče.
B. — Dunaj, 31. oktobra. Včeraj

dopoldne se je vršila med obema mi-
nistrskima predsednikoma baronom
Bienerthom in grofom Khuen He-
dervarvjem konferenea radi banene-
gra vprašanja, ki je pa ostala brez-
uspešna. Po konferenci je bil ogrski
ministrski predsednik grof Khuen
Hedervarv sprejet od cesarja v av-
dijenei, kateremu je porocal o toza-
devnem položaju. Avdijenca je tra-
jala nad eno uro. O odloeitvi ogrske
vlade Khuen Hedervarv cesarju še
ni iK>ročaL Konferenea med obema
ministrskima predsednikoma se bo
danes nadaljevala ter se pritegneta k
isti tuđi oba finančna ministra Bi-
linski in Lukacs. Ker ogrska vlada
vstraja pri svojem stališču po ngoto-
vitvi plačevanja v gotovini, bo po-
dalo ogrsko ministrstvo demisijo, ee
ne priđe med obema državama radi
bančnega vprasanja do% popolnega
sporazuma. Zatrjuje se tuđi, da ce-
sar po Khuen Hedervarvjn vročenc
ni u demisije ogrskega kabineta ne bo
sprejel, kar bo imelo seveda za po-
sledioo, ker pomenja to najodločnej-
8O podporo ogrekih zahtev od strani
vla l̂arja, da se izvrši izprememba v

avstrijskem kabinetu. V tem slu-
čaju postane položaj za finančnega
ministra Bilinskega nevzdržljiv.

Nov občinski red v Šleziji in Cehi.
G. Praga, 31. oktobra. Iz Opa-

ve se poro ča, da se namerava izvesti
v Šleziji nov občinski red v škodo
Cehom. Češki poslanci bodo v do-
tični seji deželnega zbora, ko se bo o
ttj zakonski predlogi pričelo raz-
pravljati, v znak protesta zapustili
deželni zbor.

Kazpuščen shod sv obodom iseleev,
G. — Praga, 31. oktobra. Na 2o-

finskem otoku sta imeli včeraj češka
in nemška sekeija »Svobodne Misli«
manifestačno zborovanje, na katerem
sta govorila v imenu Cehov profesor
Masarvk, in v imenu Nemcev nem-
ški državni poslanec dr. Ofner o dr-
žavljanskih pravicah. Med govorom
dunajskega delegata Borne je razpu-
stil vladni komisar zborovanje. Vsled
tega je nastal vTelik tumult. Zboro-
va lei so se navalili na oba vladna za-
stopnika, od katerih je bil eden dr.
Gelner (znan iz Masarvkove afere),
tako, da sta komaj odnesla zdrave
kosti. Zborovalei so po tem korakali
v velikom sprevodu po Ferdinando-
vi ulici ter klicali: »Živio Ferrer!«
Policija je mnogo oseb aretirala.

Moravski deželni zbor.
B. — Brno, 31. oktobra. Deželni

zbor je včeraj nadaljeval svojo sejo,
ki se je pričela ob 3 / 4 na 1. popol-
dan. Nemci in socijalni demokrati so
nadaljevali z obstrukcijo. Socijalni
demokrati so protestirali proti ne-
deljski seji in poslanec Vanek (soci-
jalni demokrat) je v zbornici obesil
velik plakat z napisom »Posvečuj
nedelje in praznike!«

Iz francosk<«ra državnoga zbora.
B. — Pariz, 31. oktobra. V so-

botni seji frenicoske poslanske zbor-
nice je prišlo do velikih kravalov
radi besed ministrskega i)redsednika
Brinnda, ki je utemeljeval vladne
naredbe nyoti železničarskemu štraj-
ku ter pristavi!, da bi se vlada niti
ne bala, če je to v interesu domovine,
prolomiti zakone. Radikalni socijali-
sti so se hoteli radi tega ministrskega
predsednika de.iansko lotiti. : — Radi-
kalni socijalisti so tuđi izjavili, da
prej ne bo miru, dokler ministrski
predsednik Briand ne odstopi.

Priznanje portaffalske republike.
B. — Lisabona, 31. oktobra. Re-

publika Urnguav je priznala portu-
galsko republiko.

Spanska vlada in klerlkalci.
B. — Madrid, 31. oktobra. V so-

botni seji se je razvila živahna deba-
ta v cerkvenih reformah na špon-
skem. Madridski nadškof je pri tej
friliki izjavil, da so vse zahteve Ca-
nalejasa pravične in v dobro domo-
vine ter zemlje, ter da bo po svojih
močeh podpiral njegova stremljenja.
Tiskovna svoboda na Portnc«lak«-

R — LbaboBa, 31. oktobra.
I!radni li»t razglaAa odlok, » katerim
se uvaja popolna svoboda tiska.

Diktator Franco aretiran.
B. — Li sa bou a, ;il. oktobra. Vla-

da je odredila, tla se aretira bivši
portugalski diktator Franco.

Holezen srbskega pr< -1 »ionashtlnika
Aleksandra.

B. — Belgrml, \\\. oktobra. Sta-
nje prestolonasledniku je zadovoljt-
vo. Prestolonasle<lnik ima iahek
pljueni katar. Teiiijieratura znašn
384 C'\ žila DO.

Kolera v Italiji.
B. — Rim, 31. oktobra. \" za-

dnjih 24. urah je zlx>lelo v neapoljski
provinci 6 oseb zn kolero, ena je
umrla. V Palermo sta dve osebi obo-
leli in ena umrla. V rimski provinci
je eden obolel za kolero.

Zopetne demonstracije v Berolinu.
B. — Berolin, 31. oktobra. V so-

boto zvečer je prišlo v severnem Be-
rolinu zopet do velikih izgredov. Pri
itekeni peku so začeli stavkati po-
moeniki. Takoj se je zbrala tam ve-
lika množiea demonstrantov, ki so
demolirali trgovino in razbili cestne
svetilke .Policija je proti demon-
strantom kruto nastopala, rabila je
orožje in tako je prišlo do prav krva-
veg-a boja. StavTviijooi so streljali na
l>olicijo iz revolverjev, metali na nje
kamenje in stekleniee. Policija pa je
urezobzirno nastopala s sabljami v
i oki proti demonstrantom. Sele ob 3.
zjutraj se je posrećilo policiji razprna-
ti demonstrante, med katerimi se je
nahajalo tuđi mno^o žensk. Vhida
dolži socijalne demokrate, da so oni
organizirali in vprizorili te izgrede.
— Kakor je iz tepa poročila razvid-
r.o, vladajo v Berolinu slabše razine-
re, kakor pa v turski Makexloniji.

Spopađ med socijalisti in anarhisti.
M. — Pariz, 31. oktobra. Včeraj

zvečer so imela socijalistična dru-
štva veliko zborovanje v spomin ob-
letnice Ferrer jeve#a usmrćen ja. K
zborovanju so udrli tuđi revolucijo-
narci in anarhisti. Prišlo je do prave
bitke s socijalisti. Policija je morala
posredovati in aretirati anarhiste, da
je napravila red.

Zopet požar v bruaelj&ki svetovni
razstavi.

G. — Braselj, 31. oktobra. Vče-
raj je v brnseljski svetovni razstavi
zopet nasta! požar. Pojrorela je veliki
havarna »Kosino«. Velika sreča je
bila, da je izbruh požarja takoj za-
pazil nek pasant, ki je alarmiral po-
žarno brambo. Ta je le z največjo te-
žavo preprecila, da se požar ni razsi
ril tuđi na drû re dele razstave in da
tako ni nastopila že druga požarna
katastrofa v svetovni razstavi.

Stavka v New Yorku.
New Tork^ 31. oktobra. Tukaj ie

včeraj izbrnhnila stavka težakov pri
poštni upravi. V6eraj je prišlo v
mestn po nlieab do divjih bojev in
spopadav med stavkujoeimi in poli-
cijo. Vei stavkujočih težakov je ra-
njenih, mnogo aretiranih.

Zveza z Dalmacijo.
\ Kobotni .seji delegaeijskeg^a od-

jseka za zunanje zadeve je ministrski
predsednik baron Bienerth hladno-
krvno naznanil, da bo avstrijska vla-
da ugodila zahtevi ogrske vlade in
<la j<* pripravljena privoliti, naj se
ne ^radi železniške proge čez Liko,
marveč naj se zgradi skozi dolino
Uno na liof*anski Hrod. Jedro te iz-
jave je, da se ne napravi zveza med
Avstrijo in Dalmacijo, nego da se
Dalmacija zveže z Ogrsko.

Prvi del naših prerokovanj, ki
snio jih izrekli, ko smo pisali o l>elo-
kranjski železniei in njenem nadalje-
vauju čez Liko, se je torej žalibog
izpolnil.

Kakor znano, se je vlada odlo-
čila za zgradi*) belc>kranjske železni-
ee ne radi tega,da bi dobila Bela Kra-
jina lokalno progo, marvee samo za-
radi tega, da ustvari ž njo zvezo z
Dalmacijo. Belokranjska železniea
je bila zamišljena kot elen v želez-
niški zvezi z Dalmacijo.

Ta zveza je sedaj pokopana.
Vlada je sicer, Če tuđi ne absolutno,
izjavila, da vstraja }>ri zgradbi želez-
niee Novo mesto-Karlovee, ali tuđi
ž*' s tem, da nas belokranj. železniea
ne bo vezala z Dalmacijo, je prizade-
jan deželi kranjski težak in obi* u ten
udarec.

Kranjska dežela bi imela največ-
jo korist od tega, če bi šla železniška
zveza z Dalmacijo čez njeno ozenilje.
Železniški promet bi bil velikansko
poskočil in železniee bi nastavile ja-
ko mnogo novih ljudi. Tuđi kranjska
trgovina bi bila kolosalno pridobila.
2e danes obvladuje ljubljanski trg
velik del Dalmacije in Slovaške, s to
železnico bi se bik* trgovinske zveze
še razširile, naši trgovci bi imeli vee
prometa in mnogo ljudi bi imelo za-
služka.

To je zdaj vse ubito. Uničene so
vso nade, ki snio jih gojili glede že-
lezniške zveze z Dalmacijo. Ves
ogromni dobiček, ki bi bil lahko šel v
slovenske žepe, bo izginil v madžar-
ski bisagi. A v trenotku, ko je mini-
strski predsednik pod a I tako, za vso
Kranjsko usodepolno izjavo, ni bilo
nikogar, ki bi bil branit korist kranj-
ske dežele, zakaj dr. Šusteršič je
svoj mandat prepusti! druge mu po-
slane u. Tu se vidi, kake posledice
ima komutiranje mandatov!

Kako bo z belokranjsko železnl-
eo, je sedaj težko reci. Ministrski
predsednik je nekako obljubil, da se
zgradi. Bila bi seveda samo lokalna
železniea, ki bi Beli Krajini pač ko-
ristila, od katere bi pa ostali del
kranjske dežele ničesar ne imel. Zgo-
dilo se bo z Belo Krajino tako, kakor
je z Vipavsko. Kakor gravitira Vi-
pavska v Gorico, tako bo Bela Kra-
jina v prihotlnje gravitirala v Karlo-
vee, kar bodeta občutila novomeški in
ljubljanski trg.

Kakor se čitatelji morda spomi-
njajo, je svoj Čas »Slovenec« bomba-
stično oznanjal, da ae mora e^ra-
diti belokranjaka M e u l e a , ker to
zajrotovlja pofteben takon. 2e takrat



smo rekli, da to ni nobeno jamstvo,
ker je bil sklenjeii že marsikak za-
kon, ki ni nikoli stopil v veljavo.
Zdaj pa se bi> moral zakon, ki đoloea
poleg belokraiijske proge tuđi progo
Pribudič-Knin, spremcniti, ker hoče
vlada v Dalmaciji zgraditi drugo
progo. Tu se vidi, koliko je v resnici
vredeji tak zakon. Upajnio, da pri*
premenibi tega zakona ne bo belo-
kranjska železniea v voda padla.

Poslanee Hribar in »Srpska Rij«**«.
Reškeinu »\oveinu Listu« je pi-

sal ljubljanski ilrž. poslanee H r i -
1) a r sledeee pismo:

Xa Rieei, 2S.y 10. 1910.
Slavno uredničtvo!
Snebivao sam se, kad sam ritao

u »Novom Listu« izvješće »Srpske
Riječi« o svome pogovoru sa njezi-
nim urednikom. Nijedan novinar na
ime nije dosada, priobćujuć razgo-
vor sa mnom, postupao tako neiojal-
lio kaošto spomenuti urednik.

Tako n. pr. ministra Aebrenthala
i »Austrijskog Bismarka« ni riecju
ne spomenuh; što se pak tiče dr. Plo-
ja, mora svako političko diete znati,
iia onako, košto piše »Srpska Riječ«,
govoriti ne mogoh.

O Sarajevu izrazio sam se, da —
sudeć po živahnoj grad jev noj dje-
latnosti - , posije okupacije jako lie-
po napreduje te da im;' po mojem
lunienju liepu hudiićnost; o kasurna-
ma i forticama nisam ništa spome-
nuo. Pa ipak se »Srpska Riječ« ne
žaca tvrditi upravo protivno tomu.

Dodati mi je još, dn me je ured-
nik »Srpske Riječi« uhvatio na uliti
prije mog: polazkn.

Biti ću Vani zahvalan, akv) pri-
obćite ovo razjašnjenje. — Osobitim
počitanjeni odani Iv. Hribar.

Vse kar je prav!
»Kdo je kriv konkurza v Agro-

jVlerkurju .'« To je naslov članku, ki
Ka je priobčil »Gorenjee«. Clanek go-
vori niiiojro o idejalnein poinenu za-
družništva in o zlorabi zadružništvn.
V tem oziiu mu moramo samo pritr-
diti. Toda na glavno vprašanje, kdo
je kriv, da je šel Agro - Merkur v
konkurz, ne pove člankar nič natanč-
nega in nič določnega, nego se ome-
đuje na splošna namigavanja. Govori
o dolirih vožnjah po raznih krajih, o
veliknnskih kupčijah, ki nišo bile v
škodo onim, kateri ŠO jih sklepali,
in o nesranino velikanskih postran-
skih provizijah. Fpamo, cla 1K> sod-
nijska preteka va spravila vso resnico
brezobzirno na dan. To je dolžnost so-
<iišča in to je v interesu vse javnosti.
Sele proti koncu članka se si>ozna, če-
mu je pravzaprav spisa n. Spisan je
v obranilM) dr. Žerjava. Člankar pra-
vi, da bodo prizaileti zvračali krivdo
na njegra, da pa se v očeh nepri-

stranskih ljudi ne bo smatral kot
krivca, pae pa kot žrtev sebičneiev,
katedi so ga obdajali, kakor ose me-
dico ter ga vsled neizkušenosti in
hipnega idejalizma pripravili do ža-
lostnega konca. Ne ćutimo se pokliča-
ne, da bi sedaj, v stadiju sodnijske
preiskave, na svojo roko ugotavljal:
na ^koga pade večja krivda, ali na
dr. Žerjava ali na njegova tovariša v
vodstvu »Agro - Merkurja«. To naj
prizadeti med sehoj in s sodnijo opra-
\ ijo. Kdor je kriv, pa naj bo to Pete/
ali Pavel, naj nosi odgovornost in
poslediee. Samo glede dr. Žerjavove
neizkušenosti in njegovega bipnega
idejalizma, moramo po načelu »vso
kar je prav« reci, da je jako neuinest-
no, da nas s tem »Gorenjčev« člankar
tako rekoe izziva. To pranje dr. Žer-
java je namreč na|>erjeno proti nam,
ker smo — tuđi le vsled izzivanja —
konstatirali, da je bil dr. Žerjav usta-
rovitelj in faktični absolutni vodi-
telj »Agro - Merkurja«. Tako izziva-
11 je Pa je, ka kor rečeno, jako neu-
mestno, kajti fakt um je, da je dr. Žer-
jav sam zakrivil dejanja, za katera
ni nobenega opravieenja in vsled ka-
teri b je naravnost predrzno, če se go-
vori o kakem bipnem idejalizinu.

Zoper dragi njo.
Slovenski klerikalei so postali v

zadnjem času silno ošabni. Domu"-
vajo si, da imajo slovensko ljudstvo
>;e tako priklenjeno naše, da se sme-
jo iz tejra ljudstva krvavo norčevati,
?se dn bi jim mokrio to kaj škodovati.
Se nikdar se nišo klerikalci tako do
jrolejra razkrinkali, da so oderuška
tolpa, ki hoče sama dobro živeti, če
ludi vse drugro vzaine vrair, ka kor so
se razkrinkali te dni pri drairinjskem
vprašanju. V deželnem zboru kranj-
skem so klerikalci pokazali vse svojo
sovraštvo do stradnjoeepra meščan-
stva in v svojih listib s<- dan za dn«1-
vom cinično noreujejo, češ, drnirinje
>ploh ni, clragiujo so si izmislili libe-
rnlci in socijalni demokrati, da bi
v.ieli neka.] pristašev. Drugi klerikal
ci zopet, ki priznavajo, da je dragi-
nja. pa trdijo, da so draginjo provz-
ročili meščani. ki pr^nobel žive, in pa
erganizirani delavci. Da je vse to
prazno besedieenje, nevredno resnih
politikov, to je sijajno dokaza! vče-
rajšnji socijalno - demokratični

sbod v »Mestnem domu,«
Že pred deseto uro so se začele

zbirati pred »Mestnim domom« posa-
mezne gruče, ki so polagoma narasle
v impozantno množieo. Med socijal-
iiimi demokrati je bilo opnziti mnogo
nosocijalistov, ki olMwMitijo draginjo
na svoji lastni koži. Dvorana »Mest-
nepra doma« se je napolnila do za-
dnjega kotič-ka, na Cesarja Jožefa tr-
gu je bilo zbranih gotovo blizu 300(1
ljudi. — Sbodn je predsedoval so-
drufr Bartol. Govoril je edini govor-

nik Etbin Kristan skozi okno »Mest-
nega doma«. Njegov govor je bil ži-
vahno aklamiran, zlaeti ta^rat, ko
se je dotikal škodljive klerikalne po-
litike in njenih za&topiiikov. Končno
je govornik prečital resolucijo, v ka-
teri se poziva vlada, da neiuudoina
odpre meje, da do voli uvoz argentin-
skega mesa in zniža carino na meso
itd. Resolucija p a je bila seveda brez
ugovora sprejeta. Po shodu so se zbo-
rovalei uvrstili v impozanten spre-
vod, ki se je vil po Koj>itarjevi ulici,
čez Jubilejski most ,po Resljevi cesti,
mimo Južnega kolodvora, po Dunai-
ski cesti in Prešernovi ulici nazaj na
Cesarja Jožefa trg, kjer so se zboro-
valci mirno razšli. — Draginja je tu
in postaja že neznosna, kajti ako bi
bila draginja res laž in samo lil>eral-
va in socijalnodemokratična fraza,
kakor trdijo gotovi Ijudje, \HJU in hi
bila tako sijajna manifestacija kakor
se je i>okazala na včcrajšnjem shodu
in pii obliodu po mestii sploh nemo-
poča. Dolžnost avstrijske vlade je, di
upošteva ljudski ^las.

Nevarnost kolere odstranjena.
Bakterijološke preiskave otreb-

kov dveh nadaljnjih dni, od četrtkd
zvečer in sobote zjutraj, so dognale,
da mala Pavločie ne izločuje več ko-
lera vibrijouov. Tuđi preiskave otreb-
l:ov vseh sr>stanova!cev s<> imele ne-
hati ven rezultat. Vsled tega je me«t-
ni fizikat prvotne stroge koritumučue
naredbe nekoliko predru^račil. \fala
Pavločič ostane sicer še do srede v
bolnici za silo, tako da )>o od tre-not-
ka, ko je zadnjič izločevala vibrijoiit*,
izolirana predpisanib pet dni. Počuti
se prav dobro in se zabava z i^rrača-
mi in knjigami, ki so jih nanesli
strogi zdravniki. Tuđi nje rodbina
ostane do koučne razkužbe stanova-
nja izolirana. Stranišče in kanaliza-
cija uradniške hiše pri prisilni delav-
nici se je že razkužila. Vsled tej?a so
se ostalim prebivalcem te hiše kontn-
mačni i>rc*cl|>isi nekoliko olajsali. Pri-
siljenci bodo smeli v sre-do zopet na
delo zunaj ])risilne delavnice. — Go-
ri omenjeni ugodni j>reiskovalni re-
zultati so pač dognali, da je odstra-
^ jena nevarnost, ki je pretila po ba-
ci lonoski Pavločič. Ta slučaj kolere
hil je izredno instruktiven. Xa em
strani nam kaže, kako lahko se oku-
žiino, ker ćelo zdravi Ijudje, bacilo-
nosci, prenašajo vibrijone. Na drugi
strani pa se vidi, kake ininucijozne
pre\ idnosti je treba, da se uduši in v
hali zatre ta kuga. Akoravno pazijo
za časa kolere zdravstvene oblasti s
podvojeno pozom ost jo na vse okolno
sti, se ))o vendar pripetilo. da izvora
kake epidemije ne bo moč konstatira-
ti. Kdo bo zdravemu človeku, kakor
.ie bil n. pr. Romanazzi ])oznal, da je
lracilonosec? Kakor čujemo, je Ro-
manazzi že dospel v Tarent in se |>o-
(uti ves čns dobro. Seveda bodo sedaj

#

I tuđi njegove otrebke bakterijološko
l>reiskali. Kakor posnemamo iz la-
ških časopisov, se tuđi o priliki tam-
kaj vladajoče kolere bakterijološko
preišče vsak kolikaj ^uinljiv slučaj.
Kako izborne in nepogrešljive sode-
lavce imajo zdravstvene oblasti v
hakterijologih, fH>kazal nam je ljub-
ljanski slučaj. Ko borno o preiskavah
pri Romanazziju kaj poizvedli, hoće-
mo o tem poročati.

Kaj S4» renegat je?
Na to vpra.šanje je odgovoril

prof. Bartels v »Deutschsoziale Bliit-
ter« tako-le: »Der ^el^uene Slave,
der fiir deutsche Art und Sitte vvirkt,
ist in meinen Augen ein Lump, deini
tr but seiner natiirlichen Bcstim-
liuiiiK nacb fiir seines ei^eneii Vol-
kes Art und Sitte zu vvirken und nicht
fiir die eines freinden.« To so gotovo
resnične heseile, ki pa jih polovici
južnoavstrijskega nemštva gotovo ne
\ri) vesela.

Tis4>č delavskih stanovanj.
Tržaški občinski svet je sklenil

zg radit i do konca leta 1912 tisoč no-
vih delavskih stanovanj. Občina sa-
ma bo v ta namen dala zavodu za
/gradbo delavskih stanovanj 4(J0.(>(K)
kron brezobrestnega posojila, tri mi-
lijone pa bodo iK>so<iili različni <le-
narni zavodi in bo občina jamčila za
obrestovanje. Kdor pozna tržaško
staro mesto, bo rad prizna], da je to
velekoristno delo. Stanovanja bodo
veljala: >amo kuhija 10 kron na
mesec, kuhinja in dve sobi 24 kron,
kuhinja in tri sobe 32 K, kuhinja in
štiri sobe 42 K na mesec.

Parnik n a Ljubijanici.
Ladja, ki jo je nabavila firma

Creczo\viczka, je razmeroma velika.
Tako velike ladje še sploh ni bilo na
Ljubljanici. Spuste jo v Ljubljanico,
ko bo ]>reno vijena in bo motor i na-
stavljen. Občinstvo se seveda živo za-
nima za to ladjo, ribiči pa jo prav ne-
j.rijazno jrledajo, kajti dozcleva se
jim, da jim bo ladja napravila škodo.
Gredilni vrtinec bo namreč najbrž
ribji zarod razmetaval in se ribe sko-
ro gotovo ne bode inojrle drstiti.
Lakotna stavka v tržaških zaporih.

Kakor znano so tržaški ireden-
tovci pod osebnim vodstvom župana
tržaške^a dne 4. septembra napadi i
slovensko ka varao in v kavarni v&e
lazlnli: sipe, miže, stole, zrcala, ste-
klenice, }x>sode, vse, vse, kar je bilo
v kavarni. Policija je zaprla vec teh
lopovov, župana seveda ne, in so-
dišče jih je pridržalo v jireiskoval-
nein zaporu. Iredentovci pa so se za-
pora na veličali in začeli so lakotno
stavko. Ničesar nečejo uživati. Po-
skusili so s tako stavko svojo srečo
že enkrat, a nišo ničesar dosegli.
Ostali so v zaporu. Borno vid-eli, kako
bo zdaj.

LISTEK.
Prijateljica moje prijateljice

Spisal Ivan P u c e 1 j .
(Konec.)

In kakor mi je bilo tosno in ne-
znosno, sem se vendarle premagal.
Ogibal sem se druščine, nosil klobuk
globoko na očeh, kakor hudodelec,
ter hodil po stezah in ovinkih.

Tako pa sem, vrag vedi >:akaj,
postal interesanten. Obrazi, ki se mi
sicer nikdar nišo smejali, so kar za-
feareli, če so m-e srečali; oči, ki so bi-
le sicer mrtve zaine, so kar zagorele,
ko smo se zopet sešli. Poznal sem
deklice, katerih ni na noben način
ganila vsa moja ljubezenskn umet-
nost, vsa dobro premišljena, fino na-
studirana in izvrstno i^rana ig^a,
zdaj pa so me kar naenkrat božali
njih pogledi, vabili so me tihi zdih-
Ijaji.

Ali jaz sem bil trden in neomah-
ljiv in bil sem že trdno prepričan, da
me nihče ne dvigne iz onega straš-
nega ljubezenskega pekla, kamor me
je tako kruto pahnila moja edino
resnično ljubljena gospica Klara.

V t ist ih, resnično žalostnih dneh
pa sein se bil sešel, sam ne veni, ka-
ko, z gospodično Pepeo.

Predvsem moram povedati, da
je bila to strašno čudna ženska, vsaj
meni se je do takrat zdela čudna in

če je bila napaka na moji strani, bo-
di bogu potoženo. Ker je bila lepa in
mlada, sem se ji svoječasno blinil na
vse pretege, lazil za njo ves teden in
še morda kak>en dan čez in ker je tu-
đi ona kazaki za-me prav očitno in
pogumno zanimanje, sem mislil, da
je takorekoc /e moja ljubica.

Pa sem s» tuđi obnašal tako pro-
ti njej. To pa ;o je bilo silno razburi-
lo, ali kakor je ona rekla, bolelo, da
jo imam za »tako«. Napravila mi je
dolgo pridigo, me oštela in ozmerja-
la, da sem jo komaj dohajal s poslu-
šanjem, ter mi zagrozila, da me nik-
dar več ne pogleda. Nekaj časa sem
mislil, da nisem morda zadel prave-
ga dne, ugibal sem, kdo bi mi bil na
poti; nazadnje pa je zmagalo v meni
krepostno prepričanje, da je ena iz-
med onih redkih poštenih Pre-
šernovib Kranjic, ki nišo ljubice
le za kratek čas.

In tako je v njej zraslo do niene
sovraštvo, a v meni do nje spoštova-
nje.

Žal mi je bilo izgubljenega tedna,
seveda je nisem potem več pogleda],
ker sem imel drugod dovolj opravka,
In tuđi sedaj bi je ne bil, ali ona je
bila slučajno najboljša * prijateljica
moje najboljše prijateljice, gospodič-
ne Klare. To ji je torej pomagalo, da
sem zopet enkrat pozabil na storjeni
sklep, da ne bom % nobeno žensko na
svetu več, in sicer nikdar več, prija-
zen.

»Tako čudni ste, kakor da ste
kaj zboleli,« je začela na običajen ko-

keten način, »vsak že opaža na vas
to Čudno izpreinembo. Kaj se vam je
neki pripetilo. Saj ste bili vendar ča-
sih čisto drugačni?«

Prijazne so bile njene oči, pri-
jazne besede, in glas je vzbujal za-
upanje. Jaz pa sem imel takrat lju-
bico Klaro še veliko bolj rad, kakor
kdaj poprej in ker je bila gospodična
Pepca, kakor že rečeno, njena naj-
boljša priajteljica, me je to čudno
ganilo, kar se je moralo očitno opazi-
ti. Takrat sem bil že čisto blizu tišti
grozoviti neumnosti, da bi ji bil od-
kril svoje gorje, opisal vso svojo za-
ničevano Ijubezen do gospice Klare.

Rekel sem ji, da je ona edina
ženska na svetu, kateri bi lahko vse
priznal, odkrito in brez ovinkov in si
tako utolažil notranji nepokoj s pro-
dano tajnostjo.

Bil sem resnično ves mehak in
besede, ki sem jih govoril, so morale
biti lepe, kajti gospodična Pepca se
je v hipu vsa izpremenila.

Po vabila me je z vrta v stanova-
nje, ne veni več, kaj je bila navedla
za vzrok preselitve; vem pa, da sem
jo rad ubogal.

Sedel sem na divan, ona na stol
tik miže.

In pričel sem ji praviti prav od
začetka vso svojo žalostno zgodbo,
priznal sem vso svojo burno pretek-
lost, brez olepšavanja vse napake in
se potem skliceval na ravnokar do-
kazano odkritosrenost, da ne more
dvomiti nad resnico, katero ji bom
zdaj-le povedal: da nisem bil še nik-

dar tako resnično in globoko, ter ne-
srečno zaljubljen, kakor sem baš se-
daj.

Govoril sem temperamentno in
gorko in moje besede so vplivale na-
njo čudovito. Vsa rdeča je bila v li-
ca; vstala je, ter prieela hoditi ]>o so-
bi. Jaz sem smatral to za golo sočut-
je in sem ji bil hvaležen. Zato pa je
bilo zaupanj-e vanjo v tistem hipu še
veeje in nanieraval sem ji priznati
vse moje dotedanje razmerje do go-
spice Klare, v zavesti, da ne storini
z izdajo te skrivnosti moji pravi lju-
bici nobenega greha, saj je bila Pep-
ca, to dobro, bla^ro in sočutno bitje,
njena najboljša prijateljica.

Ali ime mi ni hotelo iz ust. Ob-
bel sem že vse ovinke, ponovi 1 vsi)
zgodbo od kraja do konca, potem v
drugo, v tretje; govoril vedno bolj
žalostno in otožno, kar je prešlo tuđi
na gospodično Pepeo.

Opisal sein ji ves svoj ohup, ki
sem ga bil oln-util do tedaj, ter izre-
kel žaiostno l>ojazeu, da ni nobenega
upanja, da bi bilo moje hrepenenje
utolaženo, sroe veselo.

Takrat je imela že skoro solzne
oči in s čudno stisnjeniiu glasom je
rekla:

»Zakaj pa ne, vse je mogoče; še
vse drugačni čudeži se doga ja jo; to
pa bi niti ne bil čudež.«

Jaz sem ji ponovi 1 svoje prejš-
nje prepričanje, hkratu pa me je ob-
šlo neko čudno čustvo in ini je bilo
žal, da sem bil začel z njo tak pogo-
vor. Spomnil sem se bil nekdanjega



Obsojen vohun.
Po večdnevni ohravnavi je du-

najsko dežehio sodišee obsodiio biv-
šega oficir ja in poznejšega že veČ-
krat zasačenega vohuna Pavla Bart-
lnauna na 4 in pol leta težke ječe.
Bartinann je bil aretiran na Bledu.
Tani se je namreč mudila njegova že-
na. Bartinann je na obisku pri svoji
ženi na Bledu poskusil progovoriti
najprej nekega tujca, potem pa foto-
grafa Lergetporerja, naj nm fo-
tografira neke nacrte. Lergetporerju
se je to suniljivo zdelo in je vsled te-
ga Bartmauna ovadil. Kakor s«e je
izkazalo, je storil dobro delo, kajti
Bartinann je bil nevaren vohun.

Pogreša se
od predsinočnjem olletna kamnose-
kova žena Ana M a t j a š i e , nazad-
uje stanujoča v Pod pet* i št. 4. Nave-
denka, ki je slaboumna, je obleeena
v rumenkasto obleko in je gologlava.
Kdor bi vedel kaj o uji, naj sporoei
to inestni policiji ljubljanski ali pa
njenemu inožu Ivanu Matjašiču v
Podpeei št. 4.

Tatvina.
Kuharju za delavce pri Gru-

barjevem prokopu Franu Artnaku je
bila dne -9. t. m. iz sobe v hiši st. 23
v Hradeckega vaši ukradena srebrna
verižica, vredna 20 K, zelen plišast
klobuk, vreden 9 K, in par eevljev
na zadrgo, vrednih 15 K. Tatvino je
izvrsil nek delavec, ki je zaposlen
lstotain, a ga nišo se izsledili.

Tri izrednosti
bodenio dobili v Ljubljani, katerih
se ni bilo tukaj. Mi snio navajeni le
lopat in kakili malih strojev, a pri
pogh>bljenju Ljubljanice in Grubar-
jevega prekopa je pa vse delo zelo
zanimivo, kako delujejo stroji in s
tem prihranijo na stotine olovoških
moči. Prva zanimivost je bil veli-
kanski bager, ki s svojini moćnim
kanielniiu vratom ruje v prekopu
I>esek, prst in ćele skale ter jih igra-
je naklada na vozove. Tuđi železni-
ca po jarku je za nekaternike zaiiimi-
va. Sedaj sjuo dobili tovorni parnik,
ki hode nosil ime »Ljubljana«. Tuđi
tega se marsikdo ni videl in baš za-
radi te r̂a ima vedno mnogo gle-
da lcev. Istotako se gradi na Prulah
trotja zanimivost. Tam grade velik
čoln, odnosno splav, na katerem bode
plaval po Ljubljanici drugi bager,
katerega že tuđi deloma šesta vi jajo
in s katerim bodo trebili po vodi
strugo. Vse to je za Ljubijančane, so-
sebno za lnlajše, nekaj novega.
. j

„Slovenski Jfaroi)" izhaja
Jnevno ivakrat.

najinega razmerja in skoro me je bi-
lo sram, da seni se ji pokazal tako
majhnega in nes ročnoga. Vstal sem
in se odpravljal za odhod.

Tedaj pa se ni mogla več prema-
govati. Stopila je prav tesno tik me-
ne, me prijela za roko in se sramež-
ljivo naslonila na prsi, potem pa rek-
la vsa zmoeena:

»Ne bodi no tak, saj te imam jaz
tuđi rada!«

Tako torej me je razumela go-
spodična Pepca!

Nekaj hipov sem bil v zadregi,
v veliki resnični zadregi. Na eni stra-
ni moja resnična in velik ljubezen do
Klare, na drugi strani trden in ne-
omahljiv sklop: pustiti vse žensko za
vselej pri miru; v sredi pa rnidva, in
sicer čisto sama, pa tako blizu sku-
paj.

Kaj sem hotel storitil Kaj sem
bil vendar tako nerođen s svojim ne-
srečnim pripovedovanjem sem se je-
zil sam na-se. Ali čas je drag. Dekli-
ce vendar no morem blamirati; že
zato ne, ker je Pepca lepo, zdravo,
pol no dekle in vrhu vsega se naj-
boljša prijateljica moje prijateljice.

Odločil sem se torej naglo. Ob-
jol sem jo krepko čez obe roki in jo
poljubit, ter jo posadil tik sebe na
divan . . .

• * *

Hvala ti, prijateljica Pepca, za
vso lepo tolažbo v tistih, resnično ža-
lost nih dneh.

Razne stvari.
* Dvoboj s smrtnim koneem. Zu-

naj Berolina za streliseem drugega
gardnega polka se je te dni vršil dvo-
boj, v katerem je bil eden izmed dvo-
bojevalcev ustreljen. Ljudje so našli
inoža čisto slecenega in že inrtvega.
Pri njeni je bil samo zdravnik. Kdo
je ubiti duelant, se ne ve.

* Mesar se je obesil. V Linču se
je zaradi draginje obesil mesar An-
ton Morava. Zapustil je sedem otrok.
Mesar ji v Linču so sklonili, da dvig-
nejo s 1. novembrom oene mesa za
20 vinarjev.

* Eksplozija v tovarni za eksplo-
zivne stvari. V tovarni za eksploziv-
ne stvari pri Aradu, katere lastnika
sta Dibiaschi in Esdomer, je eksplo-
dirala stiskalnica za patrone. Dve
delavki sta bili smrtnonevarno po-
škodovani.

* Za 100.000 f rankov staroga ča-
sopis ja. Narodna banka v Brusi ju
je odposlala svoji ]K>družnici pri
Antverpnu vrečo 20frankovskih ban-
ko vcev, katerih je bilo v vsein znes-
ku 100.000 frankov. Ko so pri po-
družnici vrečo odvezali, so dobili v
uji samo star zrezan časopisni papir.
Denarna vreea je bila med vožnjo
zamenjana s popolnoina podobno
vrečo.

* »Carmagiiole« in neinški ce-
sar. Ob prihodu nemškega cesarja se
je v Hruslju dogodila mala, proti ce-
fijarju naperjena demonstracija. Ko
se jo peljal cesar s svojo soprogo v
niosto, je prišlo nasproti kakih 30
moskih in žensk, ki so prepevali
»Carmagnole«. »Carinagnole« je
i'rancoska revolucijonarna pesein, ki
je podžigala franeoske revolucijo-
narce v boj za svobodo. V omenjeni
demonstrujoči družbi so bili večino-
ma Rusi in Pol jaki, kakor poročajo
bruseljski listi. Vsa ka kitica navede-
ne pesmi se konca: »Vive le son du
eanoii!«

* Vohun baron Ungern-Stern-
berff. V obtožnici, ki se je te dni do-
stavila avstrijskemu vohunu baronu
rngern-Sternbergu, se med drugim
navaja, da je obdolženec izročil av-
strijskemu vojaškemu atašeju grofu
Spanocehiju zakonski nacrt o re-
krutnem kontigentu za leto 1909 in
1910, za kar mu je Spanocchi plačal
•>00 rubi je v. Za razne tajnosti, ki jih
je izdal obdolženec Avstriji, mu je
plaćalo avstro-ogrsko poslaništvo
vsako leto 1200 rubljev, poleg tega
je dobival več tisoč rubljev podpore
za izdajanje nekoga Avstriji prijaz-
nega lista.

* Ljubavna tragedija. Iz Xagy-
varada poročajo: Sestra železniške-
ga predstojnika (iserskega, Ivana Ka-
daesa, je postala žrtev ljubavne tra-
gedije. Mlada deklica, hči nekega
rimsko-katoliskega dekana, je pred
par dnevi prišla na obisk k svojemu
bratu. Zntočena jo bila z višjim
zdravnikom zagrebško garnizijske
bolnice, <lr Ludovikom Ocsowskim.
Zaročonca -ta bila že pri cesar ju v
avdijenci, da se jima zniža kavcija.
Del kavci.io so jima tuđi opustili.
Starši ženir i so pa nasprotovali tej
zvezi. Pred nekaj dnevi je prišel že-
nin obiskat svojo nevesto. Prišlo je
do propira. Deklica je ušla v sosed-
njo sobo ter se kmalu iz nje vrnila
vsa bleda z vzklikom: »Unirjem za
t<>!« in se je nezavestna zgrudila.
Zdravniki so mogli konstatirati edi-
nole smrt. Deklica se je zastrupila
s strihninom. Sestra se je od strahu
onesvestila. V zmešnjavi so ji dali
piti iz taistega kozarca, iz katerega
jo pila nesrečna ne vesta. Posrećilo se
jim je pa vendarle jo resiti.

* Delavniea za denar. Že nekaj
časa so na Dunaju v prometu ponare-
jeni 5kronski in 20vinarski komadi.
Pred nekaj dnevi so zaprli slugo ne-
ke tvrdke, Windischbauerja in us-
njarskega pomoćnika Taudeza. Ker
se jima ni moglo ničesar dokazati,
so ju izpustili. V sredo so pa zalotili
WindiHchbauerja pri razpečavanju
ponarejenega denarja. Na policiji
zaslisan, je Windischbauer trdil, da
mu je dal denar izdelovalec usnja
Brezina. Povodom hišne preiskave
pri Brezini se je našla urejena delav-
niea za denar. Zaprli so Windisch-
bauerja, Brezino in Tandeza.

I * PrktanUče u zrakoplove. V
Frankobrodu nameravajo se to zimo
zgraditi pristanišče za zrakoplove. S
tem se hoće omogočiti reden promet
z dvema Zeppelinovima zrakoplovo-
ma. Kden zrakoplov bo plaval v sine*
ri Frankobrod-Baden-Baden, drugi
pa v sineri Fridrichshafen-Diisel-
dorf.

* Sumljiv kovčeg. Policiji v
Brusi ju je prišel v roke zelo sumljiv
kovčeg, radi katerega je bilo areto-
vanih več oseb, med nj i mi tuđi trije
Francozi. Francoze so takoj eksi>edi-
rali čez mejo. V kovčegu, ki je bil
last enega izmed osumljenih areto-
vancev, se je našlo razne farmacevt-
ske in kemične izdelke.

* Boj % ruskimi beguni. Pri Mys-
lovieu ob prusko-ruski meji je te dni
nastal hud boj med ruskimi kozaki
in ruskimi beguni, ki so hoteli pre-
koračiti prusko mejo. S puškami v
roki so prisilili kozaki 50 begunov,
da so se udali.

* Duhovnik! — ljubimci. V me-
stu Bari v Italiji je živol duhovnik
don Tanzella v najlepšem razmerju
s soprogo nekega trgovca. Ko je tr-
govec izvedel, kakšnega prijatelja
ima v imenovanem duhovniku, je
vzel bič in revolver ter jo mahnil v
farovž. Parkrat je opletel z bičem po
blagoslovljenem telesu, toda božji
namestiiik je bil mnogo močnejši, iz-
vil je trgovcu revolver iz rok ter
vrgel trgovca skozi vrata. Kor se je
pa častiti gospod bal skandala, je še
tisto noč izginil iz mesta. To je bila
gotovo za gos{K)da in trgovčevo že-
no velika nesreća, vendar sta pa bila
še vedno bolj srečna, kakor 441otni
duhovnik Gorvasio dol Piano in nje-
gova inladoletna nećakinja Marija
Magdalena del Piano iz Nizze Mon-
i'orato. Ta parček so nedavno zalotili
ponoći v hotelu »San Mareo« na po-
stelji, s katere je stražnik odvedel
častitega Gervazija naravnost na po-
licijo.

Nemci kot većina in kot
manjšina.

Nemci gospodujejo v Avstriji,
dasi so številno v manjšini, kot ne-
omejeni gospo<larji.

Da se Nemci vzdržujejo na kr-
milu, je vzrok ta, da jih podpirajo
merodajni in najvisji krogi, in da so
Slovani med sabo needini.

Dasi torej številno nišo v pro-
moči in je njihov gospodujoč polo-
žaj odvisen zgolj od raznih okolno-
sti, vendar vladajo v državi kakor
da bi bila le-ta popolnoma neniška.

Će imajo slovanski narodi dan-
danos v Avstriji vendarle nekaj go-
voriti, je to le posledica dolgotrajne
njihove borbe, v kateri so si stop-
njema izvojevali košček za koščkom
vsaj nekaj enakopravnosti in ve-
ljave.

Toda Nemci nišo ničesar dali
prosto voljno, Slovani so si morali
priboriti vsako drobtinico z orožjem
v roki.

Kakor v državi, kjer bi morali
pravzaprav igrati vlogo manjšine,
tako postopajo Nemci tuđi v vseh
onih deželah, kjer imajo većino.

Na Štajerskem tvorijo Slovenci
dobro tretjino vsega prebivalstva,
a vendar ne uživajo v deželnem zbo-
ro skoro nobenih pravio.

Neniška većina zabranjuje ćelo
Slovencem govoriti v deželnem zbo-
ru v rodnem jeziku.

Še slabše je v tem oziru na Ko-
roskem. Če bi slovenski poslanec v
koroškem deželnem zboru spregovo-
ril v maternem svojem jeziku, bi se
izpostavil nevarnosti, da ga nemško-
nacijonalni fanatiki vržejo z brahi-
jalno silo iz zbornice.

In vendar je tuđi na Koroškem
ena tretjina prebivalstva slovenska,

Kakor Slovencem na Štajerskom
in Koroškem, tako se godi Poljakom
in Čehom v šleadjskem deželnem
zboru, kjer imajo takisto Nemci ve-
ćino.

Tuđi tu tišće Nemci slovansko
manjšino z železju* pestjo ob tla, ra-
vnajoč se po načelo »Macht geht vor
Recht«

In ako se pri takih razmerah med
slovanskimi manjšinami poja vi ja
stremljenje, ki meri na to, da si te

manjšine izvojujejo narodno avtono*-
mijo, potem je ta težnja v očeh Nem-
cev — veleizdajstvo.

Ako pa Slovani v teh deželnih
zborih v svrho sainoobrambe pose-
žejo po orožju obstrukcije, potem jih
Nemci proglašajo za največje škod-
ljivce dežele, ki se frivolno igrajo %
deželnimi interesi.

Kako pa postopajo Nemci tam,
kjer so v manjšini! Poglejmo na
Češko!

Tu tvorijo Nemci eno tretjino
prebivalstva.

V deželi ne uživajo samo vseh
pravic, marveč imajo ćelo nekatere
predpravice, a vendar s tom svojim
položajem nišo zadovoljni, ker ni-
majo v rokah absolutncga gosj>o-
darstva.

Zato stremijo za tem, da se kra-
ljevina Češka razdeli administrativ-
no in politično v dva sumostojna de-
la, vrhu tega pa so v zadnjih letih
pričeli v deželnem zboru tuđi z ob-
strukcijo, s katero so spravili deželo
na rob gmotnega propada.

A vse to je bilo pri Nemcih se-
veda vse v redu, to je bila samo
upravičena samoobramba, ne pa —
veleizdajstvo, a nemški obstrukcijo-
niati pa so bili zaslužni patrijotje, ne
pa škodljivci dežele, ki se frivolno
igrajo z deželnimi interesi.

Seveda »quod lieet Jovi, non li-
eet bovi!«

Neincem je dovoljeno vse, Slo-
vanom pa ničesar!

Slovani z obstrukcijo navadno
ničesar ne dosežejo, inarveč so jim
za to vlada po možnosti maščuje. —
Nemci pa z obstrukcijo izvojujejo
vse, ker je vlada na njihovi strani
ter jih ćelo dejansko podpira v nji-
hovih stremljenjih.

To staro avstrijsko resnico nam
najoklatantuojo izpričujejo najnovej-
ši dogodki na Ceškem.

Kdaj bo že enkrat konec teli ne-
zravih razmer pri nas v Avstriji?

Za kratek čas.
2 u p a n : Ti si lump in potepuh.

Napravil si občini že dosti Škodo. Za-
to so občinski možje sklonili, da ti da
občina 300 kron, če greš v Ameriko.

P e t e p u h : Sram vas bodi. Jaz
svoje domovine za 300 kron ne
prodam.

Izdajatelj in odgovorni urednik:
Kasto Pustosleiušek.

Anton Šare
Ljubljana Šelenburoova ulica si. 5,
M it|iti Kuflin ilici (uspnii gl»Di po»i)

i n o najBoljše perlo
najcenejsi nakup 182

oprem za neveste.

Nolbollio uro
smonlostl:

zloto, srebrni, tnJo. Dlkdlouta
lo JeUaa JI dibl sono pri

(1. SOTTHER
UDMIODO, Hestni tri.
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Z tepa prostora
pripravna za delavnice ali skladiŠča
se s 1. novembrom oddasta.

Puizve se pri hišnem gospodarju
Ivanu Košenina, Kolodvorska
ulica št. 6. 189

Pie eriOR \\m
predaja i i ntfja m pUtoei mratti

Iv. Bonačv Ljubljani.
Cm« sliki S krm. 3073

iAf ?đt' ^Af ^fe£ 2A£ SAC f̂c» ^^g ^ ^ ^ g ^ ^^g i^£ ̂ ^ ̂ ^
^KXK ^ ^ ^^a lK^Fl^^^^^^^n 7V*3V» *^^K

Uttanovljana Mm 1SS2. 23

te!* gnjilniia ljubljanske okolice
registroviuia udruga x ••OM*|MO savezo

v lastnem zriralnem Oomu w Ljubljani na tanajski cesti I118
je imela koncem leta 1909 denarnega prometa II U, 116.121-11
upravnega premoženja K 2OfT75.51O-59

obrestuje hranilne vloge po **V|o
brex vsaktga odbitka r«ntn«ga davka, kater^ga pla&uj* po»ojllmloa

sama za vložnllte.

Sprejema tuđi vloge na lakoći račun v xvexl s čekovnim pro-
metom in lita obrastale od dne vloge do dne dviga.

Stanje hranilnlh vlog nad H 20,000.000
Posojtij« na xemljl*&a po 5 l / , z 1*/s% na amortizacijo ali pa po

51 «° 0 bro« amortizacije | na menice po 6*/#.
Posojilnica sprejema todi vsak drugi nacrt glede amortizovanja dolga.

UBADNE URE: vaak dan od 8.—12. in od 3.-4. liven nodol]
in praznikov.

Telefon it. 185. Poštne hrani Ini ce raćnn ŠL 828.405.

Uftojmm si vljudno opozoriti, da sem prevzel 9

d i m lashistn Jfo teto' nfUenske raivalii!.
najcajnejši zavod na kontinentu.

Nadalje opozarjam, da preskrbujem kulantno

vsakovrstna posojila in kredite
Krakor: rrgovske, stavbne, hipotekarne, uradniŠke in meni6ne kredite-

jaj Leo Franke, Ljubljana, Kongresni trg 6,1. nadstr. ^
"̂•i "̂Ji ^ ^ ^ t ^ t ^ t ™̂» A ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^n* ^^m ^ ^ &m *̂» "̂» "̂« ^ î •'"• A ^n»
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X

J i p M r U a banka Y Ljubljani'
r#gUtroraM« ladragm 1 Malenim lamstvoai

OfaJii pnnliri: StlnliDigoH ulio it. 7, i a p t i glavne poile.
S^rejeat vloge na kn)iiice ter jih obrestuje od dne vloge do dne dviga
po 4 l ' t

a/ 0; rentni davek plačuje zadruga sama - Sprejcmt vloge na iekoči
račun; na zahtevo dobi stranka čekovne knjižico. - Daje pokoji li na
najrazličnejše načine. — Earaotam aienlalnlca: zamenja tuj denar,
prodaja vsakovrstne vrednostne papirje, srećke itd Nakazila v Ameriko.
— Esktnptim trgovske menice. — Preskrbujc vnovčenje menic, nakaznic,
dokumentov itd. na vsa tu- in inozemska tržišča. ~ Izdaja naknznice.

Vsa pojasnila se dobe bodisi ustmeno ali pismeno v zadružni
pisarni. m

Oradoe ere m k dan dopoldne od 9. do 12., popaldoe U 3. do 5.

LJUBLJANSKA KREDITNA BANKA v LJUBLJAHI.
Stritarjeva ulica štev. 2.

priporoča promese na = =
Dunajske komunalne srećke & K 18* Zrebanje =

2. novembra
Glavni dobitek K 300.000.

Sprejema vloge na knjižica in tekoii rainn ter iih obrestafe po iistih ^1^0/«

MM SLAVIJA"
vsakega Slovenca je,
da sklene zavarovalno
pogodbo bodisi za
življenje, ali pa proti
požaru le pri slovanski

banki »SLAVIJI«.
Podpirajmo tor ej

domač slovanski za-
vod« da more nalogo,
ki si jo je stavil, iz-
polniti v najširšem ob-

segu.

vzajemuo zavarowalna banka v Pragi
je največji slovanski zavarovalni zavod v AvstrijL

.a. Ogromni rozorvnl londl • 4M12.7t7B— I«"*tlo ma popolao varaoit .•
B S I l k f l u S L A V I J A Ima posebno ugodne in prikladne načine za zavarovanje življenja.
Bttatt ivs ttW A V I T A f l razpolaga z najccncjSimi cenlki za preskrbljenje za starost, za sluia
D O B U | | 0 l i J m V M l i m smrti roditeljev, za doto otrokom.

Bfl&Kfll u S I i A V l J A razdeljuje ves Cisti dobiCek svojim Članom.

B 3 J 1 & & | | S I i A V U A 1# r%m slevaaalui zavarovalnica z vseskozi slovansko - narodno upravo
n a n | r M 0 | A f f f WMkiš gmotno podplra narodna društva, organizacije tn prispeva k narodniir
• M U U I 4 p | O l l A W M A dobrodelnim namenom.

ffflF**tfl | | S I i A w H A stremi za izboljšanjem in osamosvojitvijo narodnega gospodarstva.
Vsa pojasnila daje drage volje 1

generalni zastop banko „Slaflle" ¥ IJnblJanL
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/ . Največji, najvarnejši

slovenski denarni zavod.
Mestna hranilnica ljubljanska
LJUBLJANA, Preierno«« ulioa itov. 3.

.*. Največji, najvarnejSi

slovenski denarni zavod.

Za varnost vloienega denar ja jamči zraven
rezervnoga zaklada še mestna občina
ljubljanska z vsem premo2onjent in z vto
SVOJO mofijo. I z g u b a vloženega denarja je
nomogoAaf ker je po pravi Iih te hranilnice,
potrjenih po c. kr. deielni vladi, Izkljufiena
v s a k a o p o k u l a o l j a s vloženim denarjem.
Vloge se sprejemajo vsak dan in se obrestujejo
po 474% brez odbitka; nevzdignjene obresti se
pripisujejo vsakega pol leta h kapitalu. Sprejema

Denarni promet do SI. deoembra 19O9 nad 518 milijonov kron.

Obstojefilh vlog nad 38 milijonov kron. Rozorvni zaklad nad 1 mllljon kron.

vložne knjižice drugih denarnih zavodov kot gotov
denar.

Posojila na semljišča po 59/d obresti in proti
amortizaciji po najma nj 1/4°/9 na leta Daje po-
»ojila nm menice in vrednostne papirje.

Za varčevanje ima vpeljane lifine d o a i a f t e
h r a n l l n l k o 9 • podpiranje slovenskih trgovcev
in obrtnikom pa k r o d l t n o d m f t t v e . 4

LMtalMi IB tlak »Naratee Umkmrmtm


